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într-un frumos eseu dedicat lui Moliere, Dumitru Solomon, vorbind despre 
"sfânta şi dureroasa tristete a comediei" , descrie "tristeţea marilor autori comici" ca 
pe o dramă a lucidităţi i :  "Ei descoperă urâtu l ,  îl denunţă cu înverşunare, dar nu-l 
pot învinge decât în câmpul fictiuni i  . . .  , optimismul comediei (care îndreaptă) ascunde 
scepticismul creatoru lu i  ei" . Chiar dacă între timp omul modern a trecut dincolo, 
atribuind scepticu lu i  şi o doză de cinism, Moliere rămâne la originile acestei atitudini ,  
iar Alceste-Mizantropul, din comedia cu acest titlu ,  prototipul ei .  Fie că e jucată în 
costume de epocă, precum în subti lu l  spectacol de la "Bulandra" din anul 1 989, în 
regia lu i  Valeriu Moisescu, fie că îşi mută acţiunea în saloanele snoabe ale epocii 
moderne, precum în memorabila montare din 2000 de la Teatrul Maghiar d in Cluj 
în regia lu i  Tompa Gabor, Mizantropul, rămâne un manifest moral al scriitorulu i  dar 
şi al omului Mol iere, care ca şi eroul său avea tristeţea veselă pentru a masca poate 
"conşti inţa iremediabi lu lu i" (din nou l-am citat pe D. Solomon). 

Şi dacă teatrul ,  scena se întorc din timp în timp la Mizantropul, e poate pentru 
că, în ciuda acestei deznădejd i ,  tot d in t imp în timp solutia Mizantropului se cere 
verificată. ' 

Versiunea scenică 2009 a acestei celebre comedii e semnată Bocsardi Laszl6. 
Un text abreviat, care păstrează forma versificată originară a autqru lu i  ş i  optează 
pentru formula unei d ispute morale austere. La Teatrul "Tamasi Aron" din Sfântu 
Gheorghe, unde s-a produs montarea, publicul nu este însă momit, ca odin ioară 
în spectacolul de la Cluj ,  în miezul acestei confruntări (se pare că şi pe vremea lu i  
Moliere piesa s-a jucat aproape de publ ic în proscenium),  c i  dimpotrivă , e păstrat 
la distal}ţă, ca la un proces, unde asistenţa e chemată să judece pe cont propriu 
faptele. l ncă d in prima scenă Alceste, într-un lung monolog, îşi expune sec, raţional 
teza. Stă pe scaunul cu care intră în scenă, cu faţa la public şi tună frontal împotriva 
lumi i  care-i produce atâta indignare şi angoasă existentială: " Văd numai 
linguşire-mprejur, neruşinare 1 Trădare, lăcomie şi lucruri de v�nzare 1 De neagra 
deznădejde de vreau acum să scap 1 Trebuie să iau ciomagu, să dau cu el ia cap". 
Philinte, prietenul  său devotat, îl ascultă într-o tăcere circumspectă. Momentu l ,  
teatral vorbind, e d ifici l ,  prin riscul monotoniei ş i  a l  refuzului oricărui captatio 
benevolentiae propriu oricărui act artistic. Regizorul m izează pe concentrarea şi 
pe forţa interpreţilor, a lui Tibor Palffy, interpretul lui Alceste, îngândurat şi rece, 
dar şi a lu i  Matray Laszl6 care degajă fermitate şi un anumit mister în rolu l  priete­
nulu i .  Nu prE;la ştim ,  cu alte cuvinte, ce gândeşte cu adevărat nici acum şi nici mai 
târziu când Eliante, îndrăgostită şi ea de Alceste, îi va cădea în brate. Actorul e o pre­
zentă foarte plăcută, deloc de plan doi . Procesul trădării Ce/imenei, i ubita pentru 
care "îndrăgostitu l melancolic" (L'atrabilaire amoureux e subtitlu l  piesei) nu poate 
totuşi renunţa la principii , aduce în scenă galeria personajelor din anturajul acesteia, 
incriminate pentru infidelitate şi ipocrizie. Aceeaşi notă de sobrietate. E o confrun­
tare de argumente şi nu una emoţională aşa încât pretendenţii la mâna frumoasei 
văduve se al in iază la bară pledându-şi cauza. Acţiunea pivotează în jurul "gratioasei 
cochete", având acum înfăţişarea unei d ive de Hol lywood , d in care Kicsid Gizella 
face un real măr al discordiei intelectuale şi morale. E frumoasă, lunecoasă şi 
într-un anume fel enigmatică în încercarea de a prelua osti l ităţi le . Scenele cu 
Alceste, dar mai ales înfruntarea care determină renunţarea din final a acestuia au 
consisten!ă dramatică şi un desen scenic stil izat. Cei doi interpreţi sunt la încărcătura 
maximă. Intre timp, scenografia lu i  Bartha J6zsef face să se dezvelească în fundal 





un perete de oglinzi în care ne vedem cu toţi i ,  actori şi spectatori . "Cazul" depăşeşte 
graniţele alcovulu i .  E public. Ne priveşte pe toţi dacă Alceste va ceda ,  va face 
compromisuri pentru a o păstra pe Celimene sau dimpotrivă va rămâne inflexibi l  
pe poziţia sa morală respingând frivol ităţile şi tertipuri le ei .  Cum sugerează şi 
costumele în alb-negru create de Dobre-K6thay Judit, aici nu încap nuanţe. 
MăsuratăA cu patul lui Procust, viaţa nu se poate reconcil ia cu principial itatea lui 
Alceste. In  consecinţă,A soluţia retragerii d in  lume pare singura posibi lă pentru 
intransigentul moralist. I ntr-un foarte frumos moment al spectacolu lu i ,  cel de final ,  
Alceste-mizantropul întoarce spatele lumi i  ş i  nouă spectatori lor totodată , pentru 
a privi apele învolburate ale unei cascade care i rumpe d in  imaginea de fundal . 
A ales. Frământat de d i leme, suspiciune şi neîncredere, el preferă soluţia singură­
tăţi i .  Şi culmea e că ne şi convinge de temeinicia ei ,  pentru că Bocsard i ,  ca şi 
Moliere odin ioară, se simte aici impl icat aproape autobiografic. Este însă , totuşi , 
defetismul acestui Don Quijote al virtuţii o soluţie recomandată? 

La asta urmează să rT)editeze spectatorii plecând de la spectacolul sobru şi îngân­
durat al Teatrulu i "Tamasi Aron", care ne provoacă cu întrebări despre morala absolută 
şi minciuna necesară într-un moment în care viaţa cu ceilalţi pare de neevitat. 

Coproductie a Teatrului "Tamâsi Aron" şi a Biroului "Egtâjak" din Budapesta - Mizantropul 
de Moliere. în l imba maghiară de Petri Gyorgy. Regia: Bocsărdi Lăszl6. Scenografia :  
Bartha J6zsef. Costumele: Dobre-K6thay Judit. Light design: Bânyai Tamâs. Proiecţii 
video: Sebesi Sândor. Asistent dramaturgie: Czego Csongor. Asistent regizor: Kovâcs 
Zsuzsânna. Cu:  Pâlffy Tibor (A/ceste), Mătray Lâszl6 (Philinte), Szakâcs Lăszl6 (Oronte), 
Kicsid Gizella (Ce/imene), Pâi-Ferenczi Gyongyi (E/iante), Gajzâg6 Zsuzsa (Arsinoe), 
Di6szegi Attila (Acaste), Nagy Alfred (Ciitandre), D. Albu Annamâria (Baszk), Erdei Gâbor 
(Un jandarm), Nemes Levente (Du Bois). 


